
EDUCATION ACT

Pursuant to section 71 of the Education Act, the
Minister of Education orders as follows:

1. The School Boards described in Schedule A of this
Order are established as a corporation.

2. Ministerial Order 1991/001 is amended by deleting
the expression “Ecole Emilie-Tremblay School Council of
Attendance Area # 23” from Schedule A.

Dated at Whitehorse, in the Yukon Territory, this 5th
day of July, 1996.

__________________________________
Minister of Education

LOI SUR L’ÉDUCATION

Le ministre de l’Éducation, conformément à l’article
71 de la Loi sur l’Éducation, arrête ce qui suit :

1. Les commissions scolaires inscrites à l’annexe A
jointe au présent arrêté sont constituées en personnes
morales.

2. L’annexe A de l’Arrêté ministériel 1991/001 est
modifiée en abrogeant l’expression «Conseil scolaire de
l’école Émilie-Tremblay, zone de fréquentation # 23».

Fait à Whitehorse, dans le territoire du Yukon, ce 5
juillet 1996.

_______________________________
Ministre de l’Éducation
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SCHEDULE A

Yukon Francophone School Board, Education Area #23.

ANNEXE A

Commission scolaire francophone du Yukon, district
scolaire #23.
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